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The problem of automated translation in the economy language between

Arabic and English is models of some terminological expressions based

on applications: Reverso, Google, QuillBot.
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Abstract:

The days of the Umayyad era around 687 A.D, the movement of translation that
contributed to the advancement of lectures and the advancement of cultures throughout
the ages, facilitated the business of economics, trade and Hunte to various nations using
various innovations and inventions that serve society.The recent invasion of human life
by the electronic world, particularly in the scientific, media and economic sphere, has
called for the harmonization of the relationship between language and the economy;
Language has become a means of prospering an economy characterized by a special
language (the economy's specialized language) that requires automated translation on
which demand in industry and trade has increased. To become a close link between
economic tongue and automated translation while framing the world of artificial
intelligence in the era of globalization.

Keywords: Language; partial language; Translation; Automated translation;
Economic translation.
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Rezeg Khaled, et Mohamed Tayeb Laskri ont convenu que la définition de la traduction
automatique est un systeme ou '‘une application fort complexe qui est appelée a
appréhender les univers textuels ouverts, sans aucune contrainte quant a leur nature ou
a leur diversité **2,
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5/ You can't make an omelet without breaking some eggs.
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fuel, then labor power will be the ignition spark, the
lifeblood that makes that engine vibrant, while money is
the grease without which that engine will stop running.

If the economy is the engine of society and the parents of QuillBot daa s
its fuel, the task force will be the spark of lighting, the )
lifeblood that makes that engine vibrant, while the money
is the grease that will stop working without it.
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If the economy is the engine of society and debt is its fuel, Reverso daaji
the workforce will be the spark of ignition, the lifeline that )
makes that engine vibrant, whereas money is the grease
that that engine will stop working without.
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Economic depression cannot be cured by Legislative
action or executive pronouncement. Economic
wounds must be healed by the action of the cells of the
economic body the producers and consumers
themselves

L0l daa 51

Economic depression cannot be cured through
legislative action or executive proclamation. Economic
wounds must be healed through the work of the cells
of the economic body, the producers and consumers
themselves.

dass deny

The economic recession cannot be remedied during a
legislative procedure or executive declaration, and
economic wounds must be healed through the work of
the economic cells of the body, producers and
consumers themselves.

QuillBot i« 13

Economic recession cannot be remedied during
legislative action or executive declaration, economic
wounds must be healed by the work of the body's
economic cells, producers and consumers themselves.
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Herbert Clark Hoover (1964-1874): *Economic depression cannot be

cured by Legislative action or executive pronouncement. Economic wounds must
be healed by the action of the cells of the economic body the producers and

consumers themselves".
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The expression ** You can't make an omelet without breaking some eggs*.
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or accept some losses along the way.This proverb reminds us that it’s often
impossible to create something new without changing or disrupting what already
exists.
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